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g f  Cu l-a  Iu liu  stil i i  vechili J1879 se incepe 

nnu nou abonamentn la

„GAZET’A TRANSILYANM“
pentrn semestulu alu II-lea 1879 cu conditiunile din 
frutariu.

Rogamn pe domnii aceia, a carorn abonamentn 
Mpira ou 30 Innin st. v. 1879, cft se grab^sca cu re- 
iaoirea lui, cfc se li se p6ta tramite fOi’a regulatu.

Domnii noui abonanti sunt cu deosebire ro- 
pti a ne tramite adressele dlorn esaete, aretandu 
ii post’a cea mai aprftpe de loculu, unde locuiescu.

Scrisorile sunt a se adressâ la  Bedactinnea 
„Gazetei Transilvaniei“ .

Brasiovu, 13/25 luniu.
Principele Louis Napoleon, fiiulu poternicului 

iinperatore de odini6ra Napoleon III, a fostu ucisu 
de câtra selbaticii Zulu-cafrii din Afric’a meridio
nala. Scirea acest’a a produsu mare sensatiune 
pretutindenea cu atâtu mai mul t u ,  câ, nu se asteptâ 
& principele Napoleon, care pe la inceputulu a- 
nului curentu se atasiâ câ voluntariu pe langa sta- 
tulu majoru alu armatei de operaţiune anglesa in 
contra Zuliloru, se se espuna unui asemenea pe- 
rioulu.

Nefericitulu principe, care in Iun’a lui Martiu 
ajunse etatea de 23 ani, dupa ce a absol- 

sc61a de resbelu dela Voolvich in Angli’a a 
se 16 si elu parte, împreuna cu mulţi colegi 

Je ai sei din cele d’antai familii anglese, la espe- 
litomea ultima in Afric’a, spre a castigâ espe- 
rieutie. Negresitu că, consiliulu familiaru invoindu- 
se la ac^st’a a avutu in vedere si aceea, câ se a- 
traga atentiunea francesîloru asupra junelui pre- 
teiidentu la tronu si se faca se se vorbâsca mai 
malta de densulu.

Siansele iiiului lui Napoleon III de a ajunge 
pe tronulu Franciei erau intr’unu timpu, pre candu 
era inca Mac Mahon presiedinte, câtu se p6te. de 
favorabile si au remasu si dupa ce s’a constituitu 
Republic’a mai bune câ a tuturoru celorulalti pre
tendenţi. Partid’a bouapartista era însemnata, ea 
agita necontenitu pentru elu si pâna caudu traieau 
aceia cari aveau se multiam^sca atâtu de multu 
dinastiei napoleoniane potea inca se spereze, câ 
vr’unu desastru interioru s6u esterioru alu Repu- 
blicei ’i va redâ eărasi tronulu ce l’a perdutu ta
taia seu dupa batali’a dela Sedan. Crud’a s6rte 
inse ia prepar atu unu sfersitu tragicu si fara

Mai multe foi republicane au observatu la sci- 
despre mórtea printiului Napoleonu, câ elu a 

dreptu resplata pentru pecatele tatalui seu, 
pentru lovitur’a de stătu ce a facut’o Napoleon
III la 2 Decembre 1852. Casulu este in adeveru 
atâtu de trisfcu incâtu omulu trebuie se creda infcr’o 
deosebita persecutare de câtra sórte.

Noi Romanii, inse de câte-ori respicamu nu
mele Napoleonu III nu potemu se ne gandimu de 
câtu numai la multele binefaceri, de cari s’a bu- 
curatu poporulu romanu dela Dunăre in urm’a po- 
ternicei protectiuni a acestui imperatore.

Erâ unu timpu candu nnu cuventu respicatu 
de Napoleonu III, facea se se agite tóta Europ’a. 
Dictatur’a lui in politic’a europóna le erâ multora 
nesuferita si nu fara dreptu Francesii se plangeau 
â le-a cassatu libertatile. Dér’ intrebamu, erau 
6re popórele pe atunci mai nemultiamite, câ acuma, 
erâ asuprirea si dictatur’a aceea mai rea si nesu
ferita, câ cea de astadi, care rsi are centrulu in 
Berlinu si este lipsita de ?celu aventu generosu, 
tare erâ caracteristiculu politicei francese de mai

Noi Romanii, celu pu§inu, nu avemu nici o 
causa de a ne intristâ reamintindu-ne acele timpuri. 
Munci numele de Romanu adeveratu câ nu era 
tUtu de canoscutu in lame câ astadi, dór’

pentru aceea ne bucurâmu de poterniculu spriginu 
alu marei imperatii francese. Principiulu de naţio
nalitate aperatu de Napoleonu III ne-a folositu 
multu si noue Romaniloru din monarchia si apoi 
câtu despre Romani’a nu este de lipsa se mai ara- 
tarnu, ce multu a contribuitu acestu imperatore la 
consolidarea si inaltiarea ei.

Nenorocirea principelui Napoleonu nu póte pro
duce dér’ intre Romani decâtu numai unu sem- 
tiementu de părere de reu. — Cei ce ar 
avé causa a se bucurâ asupra morţii printiului 
sunt numai Republicanii francesi, câci ei au sca- 
patu de celu mai periculosu dintre pretendenţii, 
cari astépta cu nerabdare momentulu, in care se 
póta ingropâ institutiunile republicane. Bonapar- 
tistii inse au declaratu intr’o adunare, că impe- 
rati’a, pentru care se lupta ei nu a remasu fara 
mostenitoriu. Mai este in adeveru in viétia prin
cipele Ierome Napoleouu (nascutu la 1822) cunos- 
cutu sub numirea „printiulu celu rosiu“, care are 
doi fii. Acestu principe a devenitu dupa mórtea 
„principelui imperialu“ capulu familiei imperatesci 
napoleoniane.

Cronic’a evenimenteloru politice.
Totu nu a fostu dér’ neesacta scirea câ a pro- 

testatu si episcopatulu serbescu iu contra legei 
pentru introducerea fortiata a limbei maghiare in 
şcolile poporale. Celu puţi nu se relatóza acuma 
câ patriarchulu serbescu, dela Carlovitiu Ivacicovici, 
a fostu insciintiatu de câtra ministrulu de culte câ 
protestulu seu in contra acelei legi s’a reiutorsu 
dela Maiestate f a r a  n i c i  o o b s e r v a r e .  
Elu sosise prea tardiu, legea era sanctiunata gat’a. 
Acuma dlu Tisza a inceputu venatórea in contra 
resturiloru autonomiei municipale. Absolutismulu 
ungurescu alu slovacului Grünwald este pe drumulu 
celu mai bunu de a se realisâ. —

Organulu ministrului de interne uugurescu 
„Ellenőr“ pledéza pentru n u m i r e a  f u n c -  
t i o n a r i l o r u  a d m i n i s t r a t i v i  de 
câtra stătu in modulu urmatoriu :

„Pretensiunile multe ce le fáce vieati’a moderna sta
tului, marile datorii ce sunt legate de carier’a nnui funetiu- 
nariu, cuuoscintiele necesarie, liniştea si independenti’a ce tre
buie se-o aiba acest’a si, ceea ce trebuiea se memoramu dela 
iuceputu, relatiunile specifice etnografice (sic !) ale patriei 
nóstre, ceru, câ se ne imprietenimu cu ide’a admiuistratiunei 
statului si se-o spriginimu. Mai este si o alta causa, care 
prea puşinu se ia in consideratiune. In nici o tiera nu este 
impartirea lucrului mai reu esecutata câ la noi. Sunt mulţi, 
cari astadi sunt economi, mane funcţionari, si de aceea nu 
corespundu nici intr’o sfera si se face de obiceiu o proce- 
dere rea si superficiala. Oficiulu comitatului este in multe 
caşuri sinecur’a membriloru ruinaţi ai familieloru ce dom- 
nescu in comitatu si lucrulu ilu face in cele mai multe ca
şuri acel’a, care este mai reu platitu. Numai carier’a sigura, 
numai prospectulu, câ diliginti’a si talentulu va fi premiatu, 
potu se creeze functiunarii, cari se corespunda recerintieloru 
moderne, numai despatirendu asia deolalta carierele potemu 
se capetamu economi activi si cunoscători de lucru. Este 
póte superfluu a adauge, câ in Ungari’a numai acea admi- 
nistratiune a statului póte se aiba spriginitori, care nu uita 
de principiele corecte ale autonomiei ( s ic !), care lasa se 
câştige valóié elementele de administrare propria (selfgover- 
nement) in compunerea consilieloru si la controla si care nu
mai ecsecutiv’a o incredintiéza organeloru statului.“

Organulu ministerialu, cumu se vede, isi da 
tóta siJinti’a de a ne presentâ nou’a mesura abso- 
lutistica ce-o intentiunóza a-o luá d. Tisza Kálmán, 
intr’o colóre câtu se póte de plăcută si nevinovata. 
Asigurarea, câ ministrulu nu voiesce se atace auto- 
nomi’a municipala esistenta, este tocmai atâtu de 
ridicula in casulu de fagia, cumu a fostu de risu, 
candu dlu Trefort ne asigurâ, câ prin studiulu lim
bei maghiare, impusu scoliloru poporale, si prin 
poterea ce li-o da legea inspectoriloru regesei ungu-

resci nu se vatama nici câtu e negru sub unghia 
autonomi’a bisericeloru nóstre. Dér’ se vedemu ce 
scrie diuariulu partidei Kossuthiane „Egyetértés“ 
asupra noului proiectu alu lui Tisza :

„Dati numai asia inainte —  scrie „Egyetértés“. —  
Un’a din foile inspirate ale guvernului, un’a din penele cum- 
perate cele mai intime ale lui Tisza Kálmán au inceputu 
venatórea asupra ultimeloru remasitie ale autouomiei muni
cipale. Selfgovernementulu oficieloru comitatense fara de 
aceea nu mai are unu altu dreptn adeveratu politicu, decâtu 
acel’a alu alegerei amploiatiloru sei. Acuma inse Tisza 
Kálmán voiesce omni potenti’a ministeriala, pentru ca Ungari’a se 
fia fara multu svonu trasa in mreaja imperiului comunu. 
Nu mai este in omulu acest’a (adeca in Tisza) nici ultim’a 
schinteia de seriositate patriotica si de precautiune politica 
Elu scie, câ acuma opositiunea natiunei in contra atacuri- 
loru nenaturale ale drepturiloru ei este mai puşinu tenace, câ 
odinióra. Dér’ Tisza Kálmán mai scie inca si alt’a. Scie, 
câ starea financiara a tierei este desperata, câ deficitulu 
auualu este permanentu si uriasiu. Scie, câ numirea func- 
tionariloru comitatensi. câ redicarea salarieloru, care este 
legata de acést’a, apoi câ pensiunile, solvirile finale si sa- 
lariele acordate din gratia earasi voru redicá cheltuielile la
7 — 8 milióne. Si cu tóté aceste vrea se introducă institu- 
tiunea numirei funetiunariloru administi’a tiv i. . .

Despre situatiunea din Boemi’a i se scrie dela 
Prag’a 19 luniu diuarului „N. fr. Presse* :

Simptomele se inmultiescu, câ in ministeriulu de interne 
se concentra firele unei agitatiuni, cari are de scopu, cá se 
formeze in Reichsrath o maioritate de conservativi. Atâtu 
iu cercurile cehice câtu si in acele ale partidei nemtiloru 
decembrişti nu se da crediamentu sciriloru despre esistenti’a 
acestei agitatiuni. Functiunarii guvernului agiteza pretutin
denea, unde sunt candidaţi feudali si clericali, pentru acesti’a. 
Partid’a „cehiloru tineri“ este in contra primirei candidari- 
loru feudale in list’a oficiala de candidaţi cehi si, deca 
„cehii betrani“ voru insiste, câ se fia primite aceste candidari, 
iei, „cehii teneri“ nu voru subscrie list’a de candidaţi.

„Cehii betrani“ sunt acuma in contra intrarei in par- 
lamentulu centralu si speréza, câ, dupa ce se va adunâ 
Eeichsrathulu, maioritatea conservatoriloru va luá decissiuni, 
pe bas’a carora Cehii ar' poté se parasésca mai usioru opo
sitiunea passiva, decâtu pe bas’a tractariloru cu Nemţii. In 
totu casulu ceru Cehii „betrani“, câ naţiunea boema se aştepte 
mai antaiu in linişte deschiderea Reichsrathului. Alaltaeri 
a sositu corniţele Clam-Martinitz ; avu locu o conferenţia a 
partidei sale spre a se consultă asupra unui compromisu, ce 
ar’ fi a se face cu marii proprietari din partid’a decem
brista. Asia a sositu eri si principele Auersperg; celu din 
urma nu este in contra compromissului. Inca nu e nimicii 
hotaritu, dér’ se dice, câ in list’a de candidare, ce se va 
stabili, nu voru fi inscrisi corniţele Clam-Martinitz si princi
pele George Lobkovicz, cari condamna intrarea in Keichsraih. 
In cercurile aristocratice de aci se spune, câ guvernulu ar’ 
fi aplecatu, a face s e  s e  î n c o r o n e z e  i m p e r a -  
t u l u ,  c á  r e g e  a l u B o e m i e i ,  déca totusiu s’ar’ 
realisâ o intielegere cu nemţii decembrişti. Atunci m jura- 
mentulu de încoronare s’ar’ dâ espressiune acestei cointiele- 
geri, apoi cestiunei de dreptu de stătu resolvata prin constituti- 
une si in fine necessitatii de a se duce in deplinire si a se 
conservă e g a l ’a i n d r e p t a t i r e a  ambeloru natio- 
nalitati ce locuiescu in Boemi’a.“

Din acést’a corespondintia se vede câ ministrulu 
actuulu de interne, corniţele Taaffe, isi dâ mari si
li ntie spre a face possibila intrarea Cehiloru in 
Reichsrath. Cehii au dér’ tóta dreptatea, candu 
vediendu, câ guvernulu are acuma mare lipsa de ei, 
se pórta câtu mai reservatu si cauta se se profite 
câtu mai multu din situatiunea momentana. In 
sensulu acest’a este a se interpretâ si apelulu elec- 
toralu alu Cehiloru subscrisu de Dr. Rieger, Brun- 
ner si de conducătoriulu „cehiloru teneri“ Slad- 
kovsky, care dupa „P. L .“ are urmatoriulu cu- 
prinsu :

„Mai antaiu justifica (apelulu) hotarirea luata la 18 
Maiu câ cestiunea intrarei in Eeichsrath se se amane pena 
dupa alegeri si dupa aceea motivéza cu date istorice preten
siunile acuma mai moderate ale partidei boeme. Se provóca



apoi cu deosebire la r e s c r i p t u l u  r e g e s e n  d e 
l a  12 Septembre 1871, care promite depunerea jurameutului 
de iucoronare. Cu privire la constitutiunea esisteuta si la 
semtiulu nationalu alu Germaniloru se declara i n t r a 
r e a  c o u d i t i u n a t a  in Reichsrath numai in casulu 
acela de possibila, déca se va promite r e c u n ó s c e -  
r e a  i n d i v i d u a l i t a t i i  i s t o r i c e  a r e g a 
t u l u i  B o e m i e i  si o a u t o n o m i a  a B o e m i e i ,  
care este a se aduce in consonantia cu constitutiunea 
esisteuta. Iuainte de intrare trebuie se se intieléga Cehii 
cu Nemţii din Boemi’a, dér’ si cu consiliarii coróuei, câci 
esperienti’a a aratatu, câ a dice, câ esti „fidelu constituti- 
unei“ (Verfassungstreu) nu este indenticu cu a esecutâ fidelu 
constitutiunea. (Acest’a au esperiat’o mai multu inca natio- 
nalitatile din Ungari’a. Red.) In fine se dice, ca dela 
boemii slavi se nu se pretindă, ca se ’si abnege semtiulu 
nationalu, a u t o n o m i ’a B o e m i e i  oferă ambeloru 
nationalitati scutu si scutesce pe fiacare in parte, prin Curie 
nationale, de maiorisare. Apelulu se finesce cu provocarea, 
câ naţiunea ceha s e  n u  j e r t f é s c a  c u m v a  s i  
u l t i m e l e  r e m a s i t i e  a l e  a u t o n o m i e i  d e  
o d i n i ó r a  a r e g a t u l  ui. . .

Sunt fórte semnificative cuvintele ce le adauge 
la finea acestei relatiuni corespondentulu diarului 
„Pester LI.“ „Apelulu — dice elu cu órecare sa- 
tisfactiune —  nu contiene nici unu pasagiu in con
tra Ungariei si a dualismului.“ Ungurii potu se 
fiâ dér’ linistiti pêna un’a alta, câ Cehii nu voru 
dâ asaltu asupra dualismului. Ar’ fi si o mare 
eróre, cá se nu dicemu neghiobia, din partea Ce- 
hiloru déca, inca inainte de a fi ocupatu vreo po- 
sitiuue tare, ar’ declarâ pe façia resbelu dualis
mului. Prin acést’a si-ar’ stricâ numai siesi si 
apoi au mai patit’o odata candu cu corniţele Ho- 
henwart, si celu ce s’a friptu odata, se feresce de 
fiacara. Las’ se ni se dé mai antaiu autonomi’a si 
se ni se garanteze drepturile ce le ceremu si apoi 
vomu poté vorbi cu totulu altfeliu si in cestiunea 
dualismului — isi gandescu Rieger, Brauner si 
consoçi. Indata ce voru pasi Cehii pe arena, se va 
vedé — dupa a nóstra părere — câ unu caram- 
bolu cu Ungurii este chiaru neevitabilu. Lucrurile 
au mersu pré departe, decâtu cá se se póta des- 
curcâ in pace si in perfecta intielegere.

Si f r a n c e s i i  s’au ocupatu dilele aceste de 
revisuirea unui articulu din Constitutiunea loru. In 
19 luniu s’au adunatu ambele camere la unu locu 
iu A d u n a r e  n a ţ i o n a l a  (assemblé nationale) 
séu Congressu, spre a luá o decisiune asupra ur- 
matórei propuneri a guvernului : — „Primulu si 
singurulu articulu: Art. 9 alu Constitutiunei dela 
25 Februariu 1875 se casséza.“ Dupa acestu 
art. 9 poterea esecutiva si ambele camere avea re- 
siedinti’a in Versailles. Casanduse dér’ art. 9 avea 
se se voteze o nóua lege, prin care se strămută 
resiedinti'a Camereloru si a guvernului la Paris. 
Senatorii si deputatii in numeru de 833, se pre- 
sentara mai toti la adunare, pe care o deschise 
presiediutele senatului M a r t e l .

Opositiunea vediendu, câ, nu póte reuşi a impe- 
decá reintórcerea la Paris, a cautatu se iugreuneze 
dupa potintia consultările Adunarei nationale, dér’ 
presiedintele Martel a coudusu desbaterile cu atata 
tactu, incâtu nu s’au mai potutu repeţi scandatele 
provocate in Camera de bonapartistulu Cassagnac. 
Adunarea naţionala, cu 549 contra 262 voturi a 
acceptatu propunerea guvernului, câ Camerele se 
se reintórca la Paris. înainte de votare a decla- 
ratu Cassagnac, cà elu a votatu pentru reintórcere, 
fiindu-câ este convinsu, cà Republic’a nu este in 
stare a suportá reintórcerea si pentru ca acést’a va 
aduce cu sine caderea Republicei, pe care o do- 
reşce. Republicanii din stêng’a au respunsu la a- 
cést’a prorocire a lui Cassagnac cu risete si cu 
aplause ironice.

Despre m ó r t e a  p r i n c i p e l u i  Na -  
p o l e o n u  i se telegraféza din Londra fóiéi 
„N. fr. Pr. : Capitanulu Carey, care a fostu cu 
printiulu Napoleonu in diu’a morţii sale istorisesce 
urmatóriele : lu dimineati’a dilei de 1 luniu am 
mersu eu cu Napoleonu si cu o escorta de 6 ca
valerişti calare dela cuartirulu generalu din Chelms- 
fords cam o distantia de 8 miluri inainte, a ficsá 
si a desemná situatiunea taberei celei mai de a- 
própe. Pe la 3 óre d. a. amu descalecatu la unu 
locu potrivitu, unde se parea ca nu se afla sufletu 
de omu. Dupa ce nu vediuramu vr’unu inimicu a datu 
Napoleonu ordinulu de a incalecâ. In momentulu acel’a 
strigâ Carey, câ vede printre earb’a inalta feçie de 
Zuli. „Le vedu si eu“ dise printiulu. Totodata 
Zulii, cari erau ascunsi in érba dedura o salva tare de 
focu. Noi toti amu saritu pe cai si amu galopatu 
spre o vale strimta, care erâ cainu 200 yards 
(100 stanjini) departe dér’ printiulu si doi

ómeni din escorta lipseau. Calulu lui Napoleonu 
veni in fuga mare la trupa, candu acést’a se rein- 
tórse. Tardiu intalnira pe gener. Vood cu o es
corta. C’unu ochianu vediura vre-o 30 de Zuli 
in departare de vreo 7 miluri mergöndu peste unu 
dealu si ducöudu cu sine 2 cai. In diminéti’a de
2 luniu a mersu generalulu-maresialu cu 6 esca- 
dróne cavaleria la fagi’a locului. La 9 óre gasira 
aprópe de o ripa cadavrulu lui Napoleonu. Elu 
zacea golu, numai unu lantiu si unu medalionu 
ce ’lu portâ acatiatu de gâtu ii mai lasara Zulii. 
Aprópe de cadavru se aflâ unu pintenu si unu cio- 
rapu. Printiulu avea 18 impunseturi de lănci 
(numite „Assegai“, cu cari sunt armaţi Zulii); 
unele din ele ’i străbătură prin spate si prin 
peptu astfeliu incâtu corpulu erâ acoperitu de rane.
O impunse tura capetâ si in ochiulu stangu, cu tóté 
aceste trasurile fegiei printiului nu erau diformate. 
Din tóté se vedea, câ printiulu voindu se înca
lece i s’a ruptu scar’a dela siea si calulu spariatn 
la trantitu. Dupa aceea a voitu se fuga pöna in 
apropiarea ripei, unde a fostu ucisu. Doi ómeni 
din escorta zaceau aprópe de elu morţi. Printiulu 
a fostu acoperitu cu-o patura si a fostu dusu pe 
lănci in tabera. Intrég’a divisiune esise in tienuta 
mare. Printiulu a doveditu mai de multeori cu- 
ragiu si a luatu parte la o recuuóscere, fara a dá 
ínse de inimicu. (xeneralulu a voitu se oprésca 
pe principe de a merge cu espeditiunea, dér’ acest’a 
a insistatu a luá parte. Printiulu a fostu fórte 
iubitu in armata. Taber’a intréga jelesce si im
puta generalului, câ nu a opritu categoricu pe 
printiulu de a se duce. Loculu, unde a fostu omo- 
ritu se afla langa riulu Ityotyozi. Zulii de pe a- 
colo se tienu probabilu de gintea Sirailoru.“ —

Discursului deputatului Parteniu Cosm’a,
tienutu in siedinti’a dela 5 Maiu a. c. a dietei maghiare.

(Urmare.)

Nesinceritatea, ce se vede din motivele proiectului in 
privinti’a scopului espressu, inca este una dintre căuşele, 
pentru cari noi nu suntemu aplicaţi a crede, câ scopulu este 
culturalu. Precumu amu mai disu: toti marturisescu, atâtu 
comissiunea, câtu si partid’a aceea, care sub pressiunea opi- 
niunei publice au storsu, asia dicendu, dela guvernu preseu- 
tarea acestui proiectu —  câ acesta este numai passulu primu 
câtra scopu, este numai inpeputulu actiunei, continuarea apoi 
uuulu si’o inohipuesce intr’unu chipu, altulu intr’altu chipu. 
Ei bine ! se presupunemu pe unu momentu, câ guvernulu va 
esecutâ legea numai spre ajungerea scopului, ce’lu marturi- 
sesce. —  Cine imi garanteza mie? câ atunci, candu se va 
incepe esecutarea legii, seu si chiaru mai tardiu dupa pu
nerea in lucrare a passului primu, nu se va uri guvernulu 
de astadi cu fauteuillurile acestea de catifea (ilaritate) fa- 
cendu locu altuia, care nu va fi de părerile, ci va nisui 
se se apropie cu unu passu mai tare de acea opiniune pu
blica, care dupa cumu vediurati adiuiora isi are represen- 
tantii sei si in camera? si va dice: „amu probatu asia si 
vedemu, câ nu merge, en se vedemu, nu va ii mai bine de 
cumva vomu dispune, câ unu obiectu se se propună in 
limb’a maghiara in tote scolele poporale?“ Atunci firesce 
si dela invetiatoriu se va pretinde, câ se fia mai perfectu 
in cunoscinti’a limbei maghiare, câci a propune intr’o limba 
se recere ae o posedi perfectu limb’a aceea. Si cine — imi 
garanteza mai departe: câ nu va urma unu guvernu, care 
si elu, câ acestu de acumu, va ave lipsa de popolaritate, si 
spre castigarea aceleia va face si mai mari concessiuni opi- 
niunei publice maghiare ? si va d ice: totu ce s’au facutu 
pena acuma nu ne duce la scopu, se mergemu si mai de
parte, si se introducemu lîmb’a maghiara preste totu câ 
limba de propunere in tote scolele poporale“, — si asia 
voru procede pena voru ajunge si in biserica, carea la noi 
intru atâta este legata de sc61a, in câtu una fara alta nu 
potu se esiste. Si asia din passu in passu negresitu vomu 
ajnnge acolo —  nu câ se devenimu toti Maghiari, câ-ci a- 
cesta este impossibilu —  si aci se observu, câ eu nu sunt 
inamicu asimilatiunei, deca aceea urmeza pe cale naturala, 
pentru câ „volenti non fit injuria“ —  ci vomu ajunge ne
gresitu acolo, unde totudeauna amu ajunsu, candu amu por- 
nitu pe acesta cale (contradiceri). Inomisse acolo vomu a- 
junge! (mişcare).

Eu asia vedu dd-loru, câ unii dintre D-vostra pretindeti 
a cunosce mai bine referintiele nostre decâtu noi. Cu du
rere observu preste totu si o tienu de mare nenorocire, câ 
ve place a deveni amagiti, si deca nu ve convine adeverulu 
mai preferiţi nici a nu ’lu audi. Acţiunea ce s’a pornitu 
in timpulu mai nou in contra unei fapte cunoscute, care erâ 
menita, câ se ve desamagesca si se ve puna in vedere ade- 
verat’a stare a situatiunei, emaneza din acea politica greşita 
pe care o urmaţi prin aceea, câ: atunci, candu vedeţi, câ 
din alta parte vi se spune, ce nu vi convine, mai preferiţi 
a nu permite manifestari sincere, decâtu se fiti orientati. Eu 
nu imi arogu a vorbi in numele Romaniloru. Sciu, câ deca 
cineva vorbesce, co nu vi place, in numele connationaliloru
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sei, numai decâtu ilu infruntati, câ n'are plenipotentia i  
aceia, ér’ déca ve vorbesce dupa plăcu, acceptati, câ se ve 
bésca si in numele connationaliloru sei, precumu s au intet 
platu si in desbaterea acésta cu acelu serbu si cu acei 
vaci, cari au vorbitu pentru primirea proiectului 
tóta intemplarea cutezu a afirmă : câ romanu mai 
noscu pe poporulu romanu suferintiele si dorintiele 
câtu acei deputati ueromani, cari se geréza a’lu cunósce ml 
bine si a vorbi in numele lui, pe candu elu abia se ociii 
de elu cu ocasiunea alegeriloru, si câ atare ve declam:! 
se insiéla toti aceia, cari cugeta, câ poporulu romanu pe s 
cesta cale voiesce se ajunga la cunoscinti’a limbei m a g h ia r i  
care este in contra individualitatii sale naţionale, si cas 
amagescu aceia, cari cugeta, câ cu esecutarea acestei lş 
isi voru ajunge scopulu la romani, c e e a  c e  n ici: 
d a t a  n u  s e  v a  p o t é  i n t e m p l â .  Este o poli 
fórte greşita, aceea, care nu respecteza faptele esistente, á  
ficiulu redicatu pe astufeliu de basa nu póte fi durabilul

On. casa! Ve asiguru, câ poporulu romanu nu a: 
încredere in tendinti’a acestui proiectu, si nu crede scopul; 
espressu aici. Nu crede, câ este scopulu acela, ce sec; 
prinde in introducere, si crede si presupuűe, câ este acei, 
care se indegetéza destulu de lamuritu in motivare, 
pentrn ce ? Pentru câ acela e mai aprópe de opiniu# 
publica maghiara, de aceea opiniune publica, care, precuu 
amu mai disu, au esoperatu nascerea acestui proiectu, sil 
salutatu cu entusiasmu presentarea lui in Camera. Set 
aducemu numai aminte ce scrieau numai inainte de m 
septemani organele acelei opiuiuni publice despre resultate 
ce aştepta dela acestu proiectu de lege? —  si numais 
câteva dile a inceputu a ii mai prudente — scrieau, câ tt 
mai pe acést’a cale voru deveni toti cetatianii Ungariei i  
ghiari. Nu credu mai departe in sinceritaiea scopului * 
presu, si nu credu declaratiuniloru făcute aici in camera: 
asta privintia, pentru câ, atâtu motivarea proiectului guvi: 
nului, câtu si unii deputati, cumu a fostu d. e. Nagy Iství 
vorbescu de asigurarea interesseloru naţionale, se provócal 
articululu 44 din 1868, la asia numit’a lege de naţional 
tate, infaţisindu-o câ pe o lege atatu de liberala, asemeni 
careia nici intr’unu stătu nu mai esista in Europ’a.

On. casa! Intielegu pe acela, câ pentru aceea se provi 
la legea de naţionalitate, câ se se laude iuaintea straiuatatiic 
libertatea ce s’au asiguratu iu Uugari’a natioualitatik 
câ-ci strainatatea numai din cartea de legi o cunósce; i  
nu intielegu seriositatea aceluia, care se provóca la ea c 
scopulu: de a capacitâ pe nationalitati despre insemnatafc 
acelei legi, câci ele sciu mai bine cumu s’au pusu in Îmi 
acésta lege? D-vóstra sciţi prea bine dd-loru ! cumu, ta 
cesta lege nu este efeptuita, si totusiu ve provocaţi la t 
Dati’mi voiea, câ pentru âceia, cari dóra nu sciu ce vals 
are legea acesta, se vi-o ilustrezu, cu câteva caşuri concre 
câ se o vedeţi cumu se esecutâ ? Nimicu mai puşinii 
mai naturalu, ce póte pretinde uuu cetatianu dela statui 
seu, decâtu c â : legile, cari nu numai inpunu datorii, 4 
de multe ori nerespectarea loru este impreunata cu pedep? 
se le póta ceti iu limb’a s’a. In privinti’a acésta este pr 
vediutu numai decâtu in § 1 alu legii de naţionalitate, oi: 
se dice: „legile se compunu iu limb’a maghiara, inse se publica: 
limbele tuturoru nationalîtatiloru din tiéra“. La iucepc. 
s’a urmatu conformu acestei dispositiuni, inse au treci 
dejá patru ani, de caudu mi-amu luatu voiea a interpelai 
d-lu ministru de justitia, de atunci, care si acuma estei 
nistru de justitia, câ are dlui scire despre aceea, câ acesta 1« 
nu se esecutéza si auume, câ in limb’a romana nu se mai este 
dau legile ? Si deca d a ! are de cugetu se dispună ef» 
tnirea legei?“ Deca ar’ fi datiu’a, câ presiedintele caseî  
ne faca aretare din candu in caudu si despre interpelat« 
nea remasa tara respunsu iuca din periódele trecute, inie 
pelatiunea mea s! adi ar’ figurâ in acea aretare. îl 
inse asiu li multiamitu decumva mi s’ar’ fi respunsu pil 
fapte, déca nu mi s’au respunsu cu vorb’a.

Mai departe asia credu, câ nu este mai simplu si e 
justu lucru, c â : omulu séu câ actore, seu câ inctu sei 
ascultatu prin judele seu in limb’a s’a materna, câ ori 
acusatóre, ori, câ acusatu, ori câ martore se poftesca, 
fassiunea lui se se scria in limb’a materna, si in caos 
criminali chiaru cu cuvintele lui, câci in cause crimi* 
adeseori dela interpretarea unui cuventu depinde averea, 
nórea, si chiaru viati’a omului. In acésta privintia li 
provede legea, care in §. 7 dice: „Fiacare locuitoriü 
tierei in acele caşuri, candu ori câ actore, ori câ imi 
ori câ suplicante, in persóna seu prin plenipotentiatu, 
fara interventiunea advocatului isi reclama si isi póte reclu 
ajutoriulu judelui, se se póta folosi a) inaintea 
sale comunali de limb’a s’a materna . . . b) inaintea 
catoriei sale cercuali de limba séu de afaceri seu de Iii 
protocolara a comunei sale.“ Era § 8 dice: „In 
enumerate in § 7 este detoriu judele a superâ ] 
séu suplic’a in limb’a plansórei séu suplicei; fassiunea, i 
cultarea martoriloru oculata si alte lucruri judecata 
atatu in processe, câtu si afara de aceea, precumu in ci 
sele criminali le efectuiesce in limb’a persóneloru ascultat

Óre asia se intempla acésta astadi ? Esceptionalif 
sunt unele locuri in fundulu regiu, unde câte odata se



I máza astfeliu, preste totu inse nicairi in tiór a intréga, dér’ 
V nici nu este possibilu, pentru câ diregatorii nu sciu limb’a 
I  poporului. Kecunoscu, câ la inceputu, candu prim’a óra s’a 
I  aplicatu acésta lege, a fostu nisuinti’a de a o esecutá dupa 
I  spiritulu ei’ si la denumiri au fostu guvernulu cu privire la 
mveea, cá mai cu séma judecătorii de prim'a instantia, dela 
JJjidecatori’a sumara, se cunósca limb’a poporului, între care 
m  suut chiamati a functioná, ba s’au respectatu chiaru acelu 
I  § alu legii, unde se promite denumirea de diregatori si din 
I fiii uationalitatiloru nemaghiare; acuma inse chiaru contra- 
I riulu dela acesta se desconsidera a fi in iuteressulu patriei. 
I Candu dicu „acumu“ nu intielegu chiaru er’a mai recenta 
[ -  pre d-lu ministru de justitia actualu, ci intielegu acea 
I politica, care a aflatu de necessariu a suspinde chiaru inde- 
[ pendeuti’a judecatoresca numai, cá se póta realisâ unu prin- 
I cipiu cu totulu contrariu celui pusu in lege —  ear’ manei 
[ libere. In decursulu aceloru trei ani, pentru derogatorii de 

limb’a maghiara, dér’ mai cu séma pentru romani: acela
i era mai mare pecatu, câ elu se funcţioneze intre connatio- 

nalii sei, si singura acesta impregiurare au fostu de ajunsu, 
cá din Ardólu, din Bihari’a, din Aradu si de pretotindenea, 

I  mie e/au romani, cea mai mare parte a loru se se trans- 
■  pun a pe la Szeghedinu, Karczag, Czegléd, Szolnok, Nagy
im lül), Gyöngyös, Debreczen, Sátoralya-Ujhely, Székesfehérvár,'“ 

I  Kaposvár, Győnk si cu unu cuventu ori unde in Ungaria, 
I  ramai acolo se nu remana unde si cu aceea parte a cali- 

R titii loru speciali, cu cunoscinti’a limbei romane inca ar’ 
I poté folosi, éra in loculu loru s’au tramisu astfeliu de jude-
■ catori, cari necunoscéndu limb’a poporului facu dreptatea cu 
I ijotoriulu servitoriloru. In Szeghedinu, d. e., unde nici o 
I lipsa nu este de judecatoru romanu, poti compune unu se- 
I nata intregu din romani, dér’ pentru aceea in Aradu, unde
■ numai maioritate a locuitoriloru este romana — provocu pe
I  deputatii de acolo se me desmiutiósca, déca nu spunu ade-

verulu — numai unu judecatoru este romanu la tribunalu. 
La tribunalulu din Bîhari’a, pe care atâtu dlu ministrn-pre- 
siedinte, câtu si eu mai bine, ’lu cuntfscemu, fiindu ambi, 
ie acolo — la acestu tribunalu dicu, care atâtu dupa teri
toriu, câtu si dupa numerulu judiloru este celu mai mare 
in tiera, este unu jude si unu subprocuroru romanu cu tóté 
câ si aicea maioritatea locuitoriloru, moioritatea aceloru asu
pra caroru are se judece tribunalulu —  este romana. Ei 
fa d-loru, inchipuiti-ve, cumu potu merge la unu astfeliu 
de tribunalu pertractările criminale, candu la acelea este in
trodusa inmediatitatea si verbalitatea, candu presiedintele are 
se couduca intrég’a pertractare, se asculte de nou partidele 

t si martorii, si candu judecatoriulu numai pe acelea are se-si 
jkmw judecat’a s’a, ce sub decursulu pertractării au auditu 

lingura partideloru si martoriloru. Dér’ inca la tribunale 
toto merge mai cinstitu, câcî celu pucinu lips’a cunoscintiei 
delimbe se nisuiescu a o suplini prin tălmăci (dragomani), 
inse la judecătoriile sumare, precumu se vede au costatu 
prea multu aceştia, acolo ii suplinescu servitorii. . . . P r e 
s i e d i n t e l e :  Dlu deputatu se abate dela obiectu, si 
prea de multu se ocupa cu astfeliu de cestiuni, cari abia 
credu se fia in necsu cu proiectulu. —  Eu te rogu forte, 
ai bunetate a te multiami cu esemplele aduse si a te rein- 

! tórce la obiectu. P. C o s m ’a : Binevoiesce a crede d-le 
presiedinte, câ déca este cineva, care cu plăcere Ve asculta 

; si Ve face voi’a candu este possibilu, acela de buna séma 
8um eu; dér’ regretu, câ de asta-data nu potu fi de acordu 
cu D-Vostra, pentru câ cele ce le-am disu sunt in strinsa 
legătură cu proiectulu, si se tînu absolutu de obiectu, câ-ci 
guvernulu isi motivédia proiectulu seu cu legea de naţio
nalitate.

[ , (Va urma.)

Gherl’a la 4 Iuniu 1879.*)

Ia Nrii. 36 si 37 ai »Gazetei Transilvaniei“ 
si in Nr. 9 alu diuariului „Osten“ au esitu la lu
mina doue corespondentie contienendu aceeaşi ma
teria plina-de neadeveru, de raintiuni si iaca de 
alta ce, — subscrisa de mai mulţi preoţi grec.-cato- 
lici, — cea d’antaia — din dieces’a Gherlei in 
jsnere, a dóu’a din fostulu districtu alu Naseudu- 
iiii in specie, ambele corespondintie se potu lua de 
una si aceeaşi idea imbracata intr’unu locu cu vest- 
mente mai de serbatori, in altu locu mai de tóté 
dilele. — In „Osten“ s’a mai scrisu inca de a- 
ceste, dór’ din caus’a natúréi acelora pamfletice s’a 
lasatu fora de respunsu, acum inse vediendu, câ lu
crurile aceste le-au aflatu de bene unii preoţi a le 
aduce la publicu in diuariu romanu, cugetamu a fi 
una crima din partea nóstra a mai tacé. —

Ambe aceste corespondentie — cea din „Osten“ 
si cea din »Gaz. Trans.“ suntu confecţionate in 
nn’a F a b r i c a ,  a cărei inceputu nu se scie cu 
precisiune, dér’ se afla deja functionandu la 1873, 
candu s’a denumitu II. S’a Pavelu de Episcopu alu 
Gherlei. Atunci adeca a aparutu unu articlu in 
,Gazeta* confectionatu acolo si subscrisu si acela 
de mai mulţi, care se póte considera câ anuntiu,

*) Publicarea acestei corespondintie a trebuitu se se amane 
din caus’a lipsei de spaţiu. Red.

precum acest’a presinte — de dare de séma.
Localitatea „Fabricei“ inca nu se scie, fiind-câ lu
cra in ascunsu, din causa, câ se nu se cunósca in 
publicu si se se puna apoi pre ea contributiune, 
ce ar’ jigni aceste întreprinderi industriale indata 
la inceputu, ce ar’ fi cu daun’a industriei nóstre 
naţionale, care incepe prin aceste parti a inflori 
asia frumosu. Fabrica acóst’a este altcumu bine 
organisata, câ si alte fabrice, are a c ţ i o n a r i ,  
f a c t o r i ,  a g e n ţ i ,  c o m m i s v o j  a g e r i ,  de 
pó s i t e, f i l i a l e ,  m a g a z i n e  si ce este mai 
de insemnatu are l a b o r a t o r i  p r e o ţ i .  A- 
cést’a organisatiune ar’ fi bine luata la cunoscintia 
publica, câ dóra in romanitatea intréga se va afla 
vre unu diplomatu, care va face mare servigiu na- 
tiuniloru civilisate din Europa cu acést’a scire, 
a d e c a ,  câ  i n t r ’o f a b r i c a  r o m a n  é s c a  
d i n  d i e c e s ’a G h e r l e i  s e  f o l o s e s c u  
de  l a b o r a t o r i  p r e o ţ i ;  si scimu, câ sta 
iurile civilisate din Europ’a sunt agitate de cues- 
tiunea laboratoriloru, care de multeori face se tre
mure capetele încoronate, si care va incetâ in a- 
celea state indata ce se voru folosi la fabrice la
boratori „ p r e o ţ i “. Se damu si noi câte-ceva 
imprumutu natiuniloru civilisate, nu numai se totu 
luamu. Apoi nu vedemu nimicu reu in aceea, câ 
se se folosésca in fabrici preoţi, mai alesu in a- 
celea, unde se confectionéza article preotiesci. Nu 
este óre mai bine dupa economi’a naţionala câ se 
capatamu unelte preotiesci făcute de mani preotiesci 
decâtu se le cumparamu dela jidovi ?

In fabric’á acést’a s’a facutu afara de aceşti ar- 
ticli inca si alte cele, tóté bisericesci si preotiesci. 
A trecutu prin diverse fase in decursulu tempului 
de guvernare a episcopului Pavelu, a pierdutu 
din lucratori si a dobauditu alţii, dupacum se in- 
templa de comunu in lume cu tóté institutiunile de 
acést’a natura. Nu scimu, câ acum cum i stau ac- 
tiile, dupa ce s’a gatatu guvernarea acelui eppu (epis
copu) — continuava ori ba? Destulu câ a datu 
semne de esistintia dupa putina tăcere prin articlulu 
din „Osten“ si „Gaz. Trans.“, aceste article suntu 
din acea fabrica, de-si nu pórta firm’a ei, câci a- 
cést’a nu se póte din caus’a mai susu aratata, dér’ 
se cunósce loculu productiunei din fineatia materiei 
si eleganţi a prelucrarei. S’a scosu in publicu sub 
firm’a laboratoriloru, cari suntu „mai mulţi preoţi 
gr. catolici“ cu locuintia in dieces’a Gherlei. —

Avendu firm’a si loculu, potemu purcede la esa- 
minarea productului insusi. Se lasamu déra fabric’a 
de o lăture. Este acela unu productu literariu a- 
deca corespondintia de diuariu, subscrisa de „mai 
mulţi preoţi“ firesce din dieces’a Gherlei. Aceşti 
preoţi cu dorere de anima spunu câ câtu de multu 
iubescu densii naţiunea romana si câtu de reu le 
pare câ nu toti asemenea manifestéza iubirea loru. 
Frumosu si in spiritu preotiescu o dicu acést’a. 
Nici câ avemu ceva cu simtiementele Ddloru Sale, 
le credemu si ne pare bine câ in dieces’a nóstra 
suntu si romani adeverati. — Dupa acést’a spunu 
in doreri si iu necasuri, cine ar’ fi datoriu se faca 
ceva pentru naţiunea romana, adeca Episcopii. Suntu 
confraţii nostrii — ce este adeveratu — indestuliti 
cu portarea Episcopatului romanescu, cu esceptiunea 
unui, adeca alui Michailu Pavelu, pre care ’lu si 
mustra pentru acóst’a „ m a i  m u l ţ i  p r e o ţ i “ 
din dieces’a s’a.

Domniloru preoţi, iubiţi confraţi! Nu grăbiţi 
in judecăţile Dloru Vóstre, nu mustrati pre pro- 
priulu episcopu ! Acel’a déca din intemplare u’a 
potutu se se presenteze deodata cu ceialalti eppi la 
Maiestatea S’a pentru a da espressiune ingrijiloru 
naţionale, a facutu acést’a mai tardiu mergöndu la 
Metropolitulu si aderandu la paşii facuti de Epis- 
copatulu romanu, asia o spune acést’a „Foi’a Sco
lastica“ din Blasiu in Nr. 4 15/27 Februariu a. c. 
si asia noi ceşti mai simplii am fostu linisciti, câ 
passulu s’a facutu in numele Provinciei nóstre me
tropolitane intregi. Nu asia cei iutielepti. Ei nu 
suntu indestuliti, câ pentru ce n’a mersu si eppulu 
Pavelu deodata cu ceialalti? si cererea loru, cá a 
unoru preoţi diecesani drépta ar’ fi, déca acei domni 
preoţi deodata nu ar’ fi si diurnalisti, pentru câ 
câ diurnalisti ar’ fi trebuitu se intieléga celespusu 
in „Foi’a scolastica. Nn intielegu ? Nu. Se damu 
dar’ alta esplicatiune.

Episcopulu Pavelu asia câ in 29 Ianuariu a. c. 
prin Maiestatea S’a s’a denumitu de eppu la Oradea 
mare ? Asia. Candu s’au dusu eppii gr. cat. la 
Maiestatea S’a? In 10 Februariu. Bene. Ce di- 
ceti D-Vostre mai in josu in articlulu din „Gaz. 
Trans.“ si din „Osten“ ? Aceea, câ episcopulu, 
fiindu denumitu la Orade prin Maiestatea S’a apos
tolica, ar’ fi trebuitu se se duca acolo indata si se 
lase aici la Gherl’a in man’a altora frânele guver-

narei, fiind-câ i-a i n c e t a t u j u r i s d i c-
t i u n e a. Asia diceti, dupacum vomu vedé ceva 
mai josu, ba „plane“ ve si cam maniaţi câ nu s’a 
dusu. Acum intrebamu noi, câ pentru ce ve ma
niaţi asia tare asupra eppului ? in a cui nume se 
se fia dusu ? in a gherlaniloru nu pentru câ dupa 
conceptele esceptionale ale D-Yóstre la 29 Ianuariu 
i-a incetatu jurisdictiunea. In a Oradaniloru ? póte. 
Ei-da aceea-’su de alta părere, ei nu l’ar fi lasatu 
pre eppulu P. in biseric’a Catedrala numai cu de
numirea Maiestatiei Sale, ci ar’ fi cerutu si bulele 
papale, care atunci nu le avea. Si apoi unu epis
copu din dieces’a sa espatriatu si in cealalta ne- 
primitu pre cene se represinte înaintea Maiestatiei 
Sale ? câ acolo intreaba, câ in acui nume se ducu 
eppii romani ? Dér’ totuşi sar’ fi potutu duce ; 
câci atunci erá consideratu câ eppu alu Gherlei 
nefiendu denumirea publicata. S’a publicatu ? Pu- 
blicatu. Si asia la cunosciinti’a preotiloru ar’ fi 
venitu, cari judecandu dupa iubirea ce o manifes
téza câtra eppulu loru ar’ fi protestatu, câ pentru 
ce usurpéza numele loru si violéza drepturile vica- 
riului Ddloru Sale de jure, de nu in diurnale póte 
altunde. Dreptu aceea preotiloru! Nu ve ma
niaţi asia tare se parentele Vostru fiind-câ a avutu 
acést’a mica precautiune.

Ei dér’ sciu Dloru din „Magyar-Allam“, pre 
care-lu cetescu regulatu, unde unu corespondentu a 
spusu câ eppulu mai inainte a fostu unitu cu in
troducerea limbei maghiare in scólele poporale. 
Asia suntu corespondenţii, ei din diurnale cunoscu 
simtiementele, apoi câ nesce preoţi demni acolo 
trebue se spună c u  t ó t a  d r e p t a t e a  
s i  s i n c e r i t a t e a ,  câ ce simtiemente areP. 
cá se le cunósca Oradanii inainte de a merge a- 
colo. Dér’ cei de la Orade — dupacum mai susu 
am spusu — suntu de alte convicţiuni, nu dela 
aceşti preoţi corespondenţi voru cere informatiune 
despre eppulu acuma alu loru, ci ’lu voru asteptâ, 
si densii in persóna se voru convinge cum se pof- 
tesce dupa preceptele scólei positiviste. —

Uuu lucru inse ne ingrijesce, acea, câ mai 
mulţi preoţi gr. catolici — din fostulu Districtu
alu Naseudului scriu in Osten, câ si ei asemenea/ /
au cetitu in Magyar-Allam. Déca sta acésta, 
cauta se punemu pén’a josu fiind-câ f a p t u s ’a 
a d u s u  i n a i n t e .  Preoţii romani de pe la 
Naseudu cetescu acum r e g u l a t u  s i  d e  
c o m u n u  Magyar-Állam. — Si apoi se scie 
câ mai nainte in acelu tienutu nu erâ in moda 
limb’a ungara, ci pre langa cea romana, nemtiésc’a. 
Acést’a s’a intemplatu sub eppi’a lui P. Si se nu 
se dica câ uugurismulu a creecutu sub densulu in 
dieces’a Gherlei ? Avemu faptu positivu. Dér’ a- 
cestu faötu positivu In. guvernu ’lu va luâ pentru 
statulu notitiei si va afla mediióce, câ se-lu mai 
i n a l t i e  s i  p r o m o v e z e ,  candu éra va 
simţi dorere nobila anim’a a D - Y. Fratiloru 
preoţi ! ! — Intrebati, câ pentruce a tacutu echoulu 
dela Simleu si „voinicosulu“ Protopopu alu Bre- 
du lui ? Respunda-ve e i !

Dup’aceste corespondenţii, din causa câ s’a a- 
flatu unu corespondentu alu Observatoriului, care a 
cutezatu se spună fora scirea si convoirea loru ceva 
bunu de eppulu P . ; cá se-lu cruţ a de estenél’a de 
a porta aceste laude, le decretéza de nule puru si 
simplu, c â „ n u  s t a “, ce voru pune ei in loculu 
acelor’a altele, câ sub a loru povara se se duca la 
Orade. Cugeta Dnii acesti’a câ vre unu satelitu va 
fi acelu corespondenţii, pre care on. red. a Obser
vatoriului a  aflatu cu cale alu laudâ câ este inde- 
pendentu. Póte socotescu pre acelu preast. Redac- 
toru de complice cu sateliţii, din causa cum cuge
tamu, câ cam câ atare s’a aretatu in colónele Gaz. 
Tr, si inca de pre tempuriie fericitului Eppu Le- 
ményi ! Dóra nu se afla nici unulu altulu in vast’a 
diecesa a Gherlei, care se dica, ca, a facutu si câte 
ceva bunu eppulu, si déca nu tóté ?

Se vedemu pe fraţii preoţi cu ce suplinescu 
laudele ? Cu crime si cu pecate. Care este an- 
taiulu si celu mai mare ? Ca „acum’a are doue 
mirese.“ Intru adeveru prea mare ! Se vedemu 
tecstuale circumstantiile acestui pecatu : „ C â c i  
t r e b u i e  s e  s c i e  m a r e l e  p u b l i c u  
c e t i t o r i  u, c â  E p p u l u  P a v e l u  a- 
c u m a  a r e  d o u e  m i r e s e  t i e n e n d u  
s c a u n u l u  G h e r l e i  o c u p a t u  p r i n  
v i c a r i u l u  s e u  e p p e s c u ,  c u  t ó t é  
c â  d e j a  d e  m u l t u  s ’a n u m i t u  
E p p u  a l u  O r a d e i.“ Si óre pentruce a 
comisu acést’a foradelege ? Pentru una bagatela, 
„ câ  n u  c u m v a  s u b  d e c u r s u l u  i n 
t e r r e g n u l u i ,  f i i n d u  l a  c a r m a i n  
Gherl’a Y i c a r i u l u  c e l u  „de  j u r e “ 
se se intimple ceva reu treifoliului sateliticu.“



Ve spunemu aci fratiesce, câ gresiala faceţi adu- 
candu aceste spre sciinti’a marelui publicu cetitori u, 
pentru câ in acelu mare publicu voru fi si de aceia, 
carii aceste pretióse descoperiri le voru sublinea si 
pune in puiulu mesei. Apoi se voru scolă dela 
rnós’a de cetire si voru medita, câ óre ce pacoste 
póte fi pre la Gherl’a ? Deodata atatea potestati. 
Episcopu duplu si la Gherl’a si la Orade, Vica- 
riulu episcopului si inca si altu Vicariu, care este 
de „jure“, despre care supunu „mai mulţi preoţi 
din diecesa“ câ avea salutari’a intentiune de a 
mântui dieces’a de acelu reu ce se numesce ,,trei- 
foliulu sateliticu.“  Pentru ce le spuneţi aceste 
fratiloru in publicu, unde le audu si aceia cari compunu 
acelu treifoliu sateliticu, câ inainte se se prepare 
cu discursuri de aperare, pentru acelu tempu ce 
D-V. cu atata emfasa numiţi i n t e r e g n u ,  — 
in cari voru intreba, câ ce suntu crimele si peca- 
tele loru, pentru cari li se amenintia „ceva reu.“ 
Nu cumva acea, câ n’a conspiratu in contra eppului 
propriu, recunoscundu iurisdictiunea Vicariului de 
„jure“ , avendu eppu, si eppulu Vicariulu seu ? 
Apoi póte se intrebe de unde sciu ei câ de cine au 
a ascultă preoţii in dieces’a Gherlei, de eppu sóu 
de Vicariulu „de jure“ ? Pentru câ la caşuri 
obveniende se scie, se nu pâtiesca câ si acum, 
candu ei fora esperiintia numai cu ideile teoretice 
castigate parte in Seminariale catolice, parte in 
celu din Gherl’a, asia sciu, câ eppului suntu datori 
cu „ o b e d i e n ţ i  a.“ Apoi ei câ „adunaţi a- 
nume de eppulu de a si-i face unelte“ nu au po- 
tutu face altfeliu detorindui si „gratitudine.“ Are 
doue mirese eppulu P. Asia a fostu, acum nu 
este. Apoi pentru ce nu spuneţi, câ si dieces’a 
Gherlei a avutu doi miri, dupa cum scie acóst’a si 
On. Publicu ? Nu spunu, pentrucâ câ la nesce 
preoţi asia pii nu le prea vene se pronunţie cu 
buzele loru aceste noue „a b u s u r i“ ivite in 
sinulu bisericei gr. cat. ce se numesce bigamia 
eclesiastica, firesce dupa dictionariulu Dl. Sale.

Incetatu - a ore acum acést’a jurisdictiune 
odiósa alui P. asupra Gherlei, va intreba On. Pu
blicu. Ba nu. s’a cetitu prin foi, câ acela la 
15 Maiu s’a preconisatu. Asia este. Si in GherFa 
la 23 Maiu S’a alesu Vicariu capitulariu, unu re
spectabile barbatu alu diecesei nostre, alu cărui nume 
'lu porta in denumirile loru unulu dintre sateliti 
de profesoru de teologia, altulu de prefectu si spi- 
ritualu in Seminariu. Cu tóté aceste nu este asia. 
Se se cetésca negru pe albu m foi’a din Gherl’a 
„Amiculu Familiei“ din 27 Maiu, unde aceste stau 
scrisu in punctulu 1 a rubricei Revista : „E p i s- 
c o p u l u  d e O r a d e a - m a r e  s t a p ö n u  
i n c a  s i  p r e  G h e r l  'a.“ Cum se se im- 
pace aceste date. Eaca asia, Vicariulu alesu tre
buie se continue gubernarea totu pre care a gu- 
vernatu Pavelu, fiind-câ nici unu vicariu capit. séu 
episcopescu nu póte guvernă vreo diecesa dupa a- 
celu „corpus juris“ , din care se scotu minunatele 
teorie câ si acóst’a despre încetarea iurisdictinnei 
episcopesci. Nu cumva „Amiculu Familiei“ a de- 
venitu acum de curöudu fóia oficiosa acelui Vica- 
riatu imaginariu de „jure“ ? !

Dór’ totuşi buni suntu fraţii noştri, ei ar’ fi 
Yoitu se petreaca pascile impreuna cu episcopulu 
loru. Credemu, inse episcopulu s a dusu fiindcâ a 
vediutu, câ intruna intrunire particulara si secreta 
de preoţi s’a manifestatu dorinti’a, câ D-S’a se se 
duca la Orade, si voindu a satisface acelei dorintie 
s’a dusu, nu la Orade, deórece acolo nu se potea 
duce pentru lipsa unoru scrisori ce se dicu bule 
papale, in care se da episcopiloru jurisdictinne 
eschisiva preste diecesa.

Apoi asia dóra unde se se duca ? Firesce la 
Slatina, câ acolo are casa, dupacum spunu „mai 
mulţi preoţi.“ Apoi ce va fi facutu in Slatina 
episcopulu, nu ni este datu noue preotiloru se 
scimu, fiindcâ acolo nu se afla aparate telegrafice 
si telefonice câ si in Gherla, de unde prin aceste 
aparate au auditu mai mulţi preoţi gr. cat. din 
fostul u districtu alu Naseudului, j u s t ’a d o 
r i r e ,  manifestata de unii preoţi in una intrunire 
particularia cetită si demonstrata d i n  c a r t e ,  
si acóst’a carte nu se afla la Naseudu, séu de se 
afla, nu asia se intielege. Numai telegrafulu si 
telefonulu au potutu divulgá acóst’a pretiósa con
vicţiune juridica : câ episcopulu denumitu de Maies
tatea S’a pote se-si cuprindă scaunulu, la care este 
denumitu, f o r a  c o n f i r m a t i u n e  p a 
p a l a .  Si aceste se se publice in dóue diurnale 
publice la marele publicu cetitoriu romanu si ger- 
manu! Nu inzedaru suntemu noi satelitii idioţi, 
câ nu ne potemu urcâ la asia inalta idea, câ si 
confraţii noştri, cari dau brevetări de capacitate 
pentru professori de teologia. (Va nrmâ.)

D i v  e i s e.
( M a i e s t a t e a  S ’a) va veni, dupa cumu 

ne spune o fói’a din Pesta, in lun’a lui Augustu 
in Transilvani’a, spre a asista la manevrele cele 
mari militare dela Muresiu-Osiorheiu. Totu acolo 
va avó locu si manevrulu alu 2-lea alu honvediloru 
la care va veni si archiducele Iosifu.

( A f a c e r i  p o ş t a l e . )  Este cunoscutu, câ 
serviciulu postain nu se numera intre cele plăcute 
si recere multa încordare pe langa o mare respon
sabilitate. Nu credemu inse, câ se semtia undeva 
amploiaţii dela posta greutatea serviciului loru 
mai multu, câ acuma cei dela post’a din Brasiovu. 
Prin schimbarea cursului trenuriloru, sosindu tre
nul u de persóne la 10 óre nóptea, la serviciulu de 
di s’a adausu si unu serviciu de nópte, dér’ nu s’a 
inmultitu totodata in modu corespundietoriu si nu- 
merulu amploiatiloru, cari si asia abia erau de 
ajuusu. De aci vine apoi, câ la fiacare a dou’a 
di amploiaţii, cari facu serviciulu peste di, trebuie 
se mai faca si serviciulu pâna la 1 óra nóptea, 
ear’ in diminéti’a urmatóre trebuie se se afle inca 
inainte de 7 óre earasi la postu'iu loru, câ se con
tinue serviciulu de di, care este neintreruptu. A- 
cóst’a, va recunósce ori-cine, este prea multu si 
este in adeveru peste potinti’a omenósca 
de a cere dela amploiatiii de aci, cá se pórte a- 
cést’a greutate pentru durata. Poti vedé de pe 
fagi’a loru câtu de obosiţi sunt câte odata. 
Statulu amploiatiloru poştali de aci ar’ tre
bui inmultitu celu puginu cu cinci insi, câ se mai 
póta resuflă ómenii si se vina, cumu este regul’a, 
fiacare numai a trei’a di la réndu pentru serviciulu 
de nópte, avendu apoi diu a urmatóre libera. Nu 
intielegemu ce scopu ar’ poté se aiba o economia 
reu intielésa candu ea se face cu daun’a publicului 
si si a statului si candu tocmai venitele poştale 
sunt cele mai mari. Nu scimu de ce li se re- 
tiene amploiatiloru chiaru si mic’a tacsa de 40 cr. 
ce li se cuvine pentru serviciulu de nópte. Direc- 
torulu dela post’a de aci face ce e dreptu totu 
possibilulu spre a satisface recerintieloru publicului 
si acest’a ’i si este recunoscétoriu, dér’ cumu va 
se póta birui astfelu pentru durata marile greutati ale 
serviciului postalu intrunu orasiu c’unu comerciu 
atâtu de mare dela fruntari’a României ? Direc
ţiunea posteloru ar’ trebui se se gandésca mai 
seriosu asupra acestui punctu.

(N i h i 1 i s t i in  S e c u i m u.) Diuarele ma
ghiare anuntia câ iu comitatulu Háromszék (Treis- 
caune), din causa câ se pune focu la multe case si 
alte clădiri de câtra reuvoitori, s’a publicatu stata- 
riulu. In urm’a acóst’a deodata au datu focu la 
siur’a si clădirile economice ale vice-comitelui si 
deórece s’a facutu indata cercetare, deodata s’au 
aprinsu de câtra taciunari clădirile economice ale 
celoru doi notari cercuali. Sacuii incepu se imi- 
teze pe Nihilistii russi.

(„O p e t r e c e r e  de  v é r  a*) se va araugiâ 
in favorulu reconstruirei bicericei dela Monastirea 
Niculei la 29 luniu st. n. a c. in Gherl’a, pe a- 
ren’a bailoru dela Chiréu, ear’ la casu, câ timpulu 
ar’ fi nefavorabilu, in sal’a Redutei orasiauesci. 
Contribuirile marinimóse se voru publică prin diuarie.

( O s m a n - p a s i ’a), renumitulu aperatoru alu 
Plevnei si actualulu ministru de resbelu alu Tur
ciei, este denuntiatu de câtra generalii Fuad si 
Nusredu-pasi’a câ ar’ fi comisu diferite dilapidari 
de bani publici si anume: câ comandantu alu ar
matei din Plevn’a si inainte de capitulare ar’ fi 
impartitu cass’a armatei cu oficierii sei superiori 
din care partea s’a alicuota ar’ fi numeratu 9800 
livre in auru. Acóst’a suma dupa intórcerea s’a 
din captivitate a versat’o la tesaurulu statului, inse 
nu in auru, ci in caimele (bani de chartia turcesci) 
profitandu astfeliu din diferinti’a valórei o suma 
însemnata. De alta parte i se imputa, câ ca mi
nistru de resbelu la incheiarea difenteloru contracte 
de aprovisiunare pentru armata ar’ fi facutu spe
cule in daun’a statului cu contraccii; apoi câ su
mele de 6 milióne piaştri ce i s’au avansatu prin 
diferite decrete speciale ale Sultanului pentru 
platirea soldeloru si si altoru trebuintie ale 
armatei n’au ajunsu la destinatiunea loru, incâtu 
astadi spiritulu in armata ar’ fi tare agitatu in 
contra lui Osman. înaintea unui consiliu de mi
niştri ordonatu de Suitanu, Osman-pasi’a jistificandu 
acusarile ce i se facu, dete intregei afaceri unu 
caracteru de personalitate, cerendu, câ o ancheta 
seriósa se cerceteze faptulu.

( U n u  h o t i u  o m u  de  a n i ma . )  Unu casu 
interessantu s’a ivitu înaintea curtei cu juraţi din

Rom’a in 10 luniu. Pe banc a acusatiloru siâ 
unu individu acusatu, câ a furatu o asina (magi 
ritia) cu manzu cu totu. Au fostu intrebati mal 
torii si acusatulu declarâ, câ a luatu ambele ai 
male sub scutulu seu. Dupa aceea luâ cuventulj 
aperatorulu seu. „Domniloru juraţi! — dise
— omulu, care sta acumu înaintea d-vóstre 
asupra sórtei carui’a aveti se ve esprimati, i 
inainte de tóté unu omu de anima. Dvóstra stil 
totu atâtu de bine, câ si mine, câ astfeliu f  
ómeni sunt adi rari.“ Publiculu erâ uimitu sijt 
raţii se uitara unulu la altulu. „Da d-loru - 
urma aparatorulu, —  elu e unu omu cu anii 
Déca ar’ fi voitu, nu l’aru fi ópritu nimeni d’ali 
numai asin’a singura. Urmarea ar’ fi fostu api 
mórtea manzului. Hei bine, la acestu cugetu i 
miscatu anim’a clientului meu. Nu, a disu elu i 
sine, eu vreau se iau asin’a, dór’ nu vreau se iei 
pe consciintia ’mi mórtea mânzului. Acést’a e nt 
bilu, d-loru acóst'a este voinicia, câci elu scieâ,t 
este cu multu mai greu de a luá dóue vite, i 
câtu un’a singura, si câ elu se espunea pericluli 
cu multu mai mare de a fi descoperitu. Elu ivi 
nu cugetă, ascalta numai vocea consciintiei si prefiţ? 
a se espune unui periculu cu multu uf 
mare, de câtu a despart! mum’a de fiu. Nu el, 
acóst’a mărinimia? Dovediţi, d-niloru, câ si d-vtifl 
tra aveţi astfeliu de anima nobila si simţi bila etc,1
— Juraţii inse nu se lasara a fi induşi in éré* 
prin elocinti’a aperatoriului, ci condamnara pe hoţit 
la trei ani inchisóre. „Resb.“

( Un u  a c c i d e n t u  î n f i o r ă t o r i  u) s| 
intemplatu dilele trecute in Neapole. Éca dup 
„l’Italie“ amenuntele acestei intemplari: In dini 
de Joi’a Verde pe la amódiu, processiunea religiósí, 
esindu din biseric’a Sant’a Chiara si indreptaudui 
spre Trinit’a Maggiore, trecea tocmai pe strad’s 
Nilo. Pe ambele laturi ale stradei se aflau dói 
şiruri dese de curioşi, cari aşteptau trecerea pro 
cessiunei. De odata balconulu dela alu douilt 
etagiu alu palatului ducelui de Sangro se surp 
si cade pe balconulu dela etagiulu inferioru. Ani' 
bele balcóne cadu apoi cu sgomotu pe pavagiu. Ii 
ambele balcóne se aflau dóue-sprediece persóne if 
tóté au cadiutu pe strada. In celu d’antaiu erau: 
ducele de Martin’a, duces’a de Sangro, patru flicii 
ale acestei’a si unu copilu. In balconulu de 
suptu eră famili’a librariului Cristoforo Marini: nm 
fiu alu librariului, trei fete tinere si o juna femeia 
Toti au scapatu cu viéti’a alegöndu-se numai ci 
rani si contusiuni, la unii mai grele, !a alţii mi 
usióre; inse duces’a de Sangro, care cadiuse w 
antaiu pe balustrad’a balconului de desuptu, ér’ é! 
acolo pe strada, isi rupse mediuloculu si pesti 
câteva minute muri. Din fericire pe strai 
de desuptulu balcóneloru nu se află lui 
multa; cu tóté acestea, dóue persóne au fostu raj 
nite. Isabell’a de Medicis, duces’a de Sangrj 
apartienea unei’a din cele mai mari familii aii 
aristocraţiei neapolitane. Ea eră de 52 ani, pe cal
ii portă fórte bine* „Rom/ )

C o n c h i a m a r e .
Pre bas’a conclusului adunarei generale ceil 

cuale, tienuta la Lisa in 1 Septembre 1878 ij 
sub Nr. protocolului VII, adunarea generale a Des J 
cerc. II alu Asociatiunei transilvane pentru literal 
tură romana si cultur’a poporului romanu, se coi-l 
chiama in comun’a Arpasiulu inferioru pe diu’a di
13 Iuliu 1879 st. n., la 11 óre ante merid. ceeal 
ce prin acóst’a se aduce la cunoscinti’a publici; 
invitanduse totu-deodata toti onoraţii membri, ii! 
tieleginti’a si poporulu acestui Despartiamentu f  
partecipă la siedinti’a adunarei. —

Din siedinti’a comitetului desp. cerc. II tie
nuta la Fagarasiu in 30 Maiu 1879.

A l e s a n d r u  Mi c u
Directoriulu desp. II.

G r i g o r i u  N e g r i  
actuariu.

Cnrsulvi la 'b'u.rs’a, d.e Vien’a
din 24 luniu st. n. 1879.

5%  Bent’a charthia
(Metalliques) . . . 66.35  

5%  Rent’a-argintu (im-
prumutu natioualu). 67.70  

Losurile din 1860 . 125 75 
Acţiunilebancei nation. 82 6 .— 

„ instit. de creditu 261.75  
Londr’a, 3 luni. . 115.70

Oblig, rurali ungare .
„ „ Banat-Timis. 
„ „ transilvane.
„ „ croato-slav. 

Argintulu in mărfuri , 
Galbini imperatesci , 
Napoleond’ori . . . 
Mărci 100 imp. germ. .
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